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   حکومتی کارگری در روسيه و سوسياليزم حکومتی کارگری در روسيه و سوسياليزم--٨٨
  

حال نشان داديم که شرايط لازم عينی برای انقلاب وسوسياليستی هم           ه  ما تا ب  

ی سѧرمايه داری   پѧيش رفتѧه   واسطه ی انکشاف اقتصادی کشѧورهای  ه  اکنون ب 

   گفت؟می تواناما در اين رابطه راجع به روسيه چه . ايجاد شده است

ود که انتقال قدرت به دست پرولتاريѧای روسѧيه سѧرآغاز      آيا می توان متوقع ب    

سѧال پѧيش مѧا     تبديل اقتصاد ملی ما به اقتصادی سوسياليسѧتی خواهѧد بѧود؟ يѧک        

هѧای   به اين سؤال در مقاله ای که آمѧاج آتѧش انتقѧادات شѧديدی از طѧرف ارگѧان                   

  :در اين مقاله ما چنين گفتيم. هر دو جناح حزب ما قرار گرفت، جواب داديم

کѧѧارگران پѧѧاريس از کمѧѧون خѧѧود طلѧѧب معجѧѧزه  "بѧѧه بѧѧه آمѧѧوزش مѧѧارکس،   بنѧѧا

ما نيز نمی بايد از ديکتاتوری پرولتاريѧا امѧروزه توقѧع معجѧزات فѧوری                . نکردند

پنѧداريم کѧه    ه  هجѧو اسѧت اگѧر بѧ       . قѧدرت سياسѧی قѧادر مطلѧق نيسѧت         . داشته باشيم 

چنѧد حکѧم   وقت با تصويب  گيرد تا آن به دست    پرولتاريا فقط لازم است قدرت را     

نظѧام اقتصѧادی فѧرآورده ی اَعمѧال         . سوسياليزم را جايگزين سرمايه داری نمايد     

حداکثر کاری که پرولتاريا می تواند انجام دهد اينست که قѧدرت         . حکومت نيست 

 تسѧѧهيل و کوتѧѧاه کѧѧردن مسѧѧير بѧѧه منظѧѧورسياسѧѧی خѧѧود را بѧѧا تمѧѧام قѧѧوای ممکنѧѧه 

  .ردکار گيه تکامل اقتصادی در جهت نظام اشتراکی ب

 نѧѧام ه کѧѧه بѧѧ  آن چѧѧه پرولتاريѧѧا شѧѧروع بѧѧه آن اصѧѧلاحاتی خواهѧѧد کѧѧرد کѧѧه در    "

برنامه ی حѧداقل معѧروف اسѧت جѧای دارنѧد، و مسѧتقيماً از ايѧن اصѧلاحات نفѧسِ                      

 منطѧѧق مѧѧوقعيتش او را وادار خواهѧѧد سѧѧاخت کѧѧه بѧѧه اقѧѧدامات اشѧѧتراکی مبѧѧادرت     

  .کند

 ١ 



 لئون تروتسکی                                                نتايج و چشم اندازها
 

 تصѧاعدی نسѧبتاً   معرفی هشت ساعت کار در روز و ماليات بر درآمѧد بسѧيار     "

، "لايحѧه "هم مرکز ثقل نه در تصويب  اين جا آسان خواهد بود، اگرچه حتی در   

ولѧی مشѧکل   . دهѧی اجѧرای عملѧی ايѧن اقѧدامات قѧرار مѧی گيѧرد         بلکѧه در سѧازمان  

دهѧѧی   سѧѧازمان-! و گѧѧذار بѧѧه نظѧѧام اشѧѧتراکی در همѧѧين نکتѧѧه نهفتѧѧه اسѧѧت -اصѧѧلی

          ѧود کѧنش        دولتی توليد در آن کارخانه هائی خواهد بѧان در واکѧط صاحبانشѧه توس

ه تصѧويب قѧانونی بѧرای لغѧو حѧق ارث و بѧ      . به تصويب اين لوايح تعطيل شده اند  

عѧلاوه ميѧراث    ه  بѧ . مورد اجرا گذاردن چنين قانونی نسبتاً کار آسانی خواهد بѧود          

شکل سرمايه ی پولی مايه گرفتاری پرولتاريا و يا باری بر دوش اقتصѧادش   ه  ب

ابه ی موروث زمين و سرمايه ی صنعتی عمل کردن بѧه            مثه  ولی ب . نخواهد بود 

دهѧی توليѧد     اين معنا است که دولت کارگری می بايѧد بѧرای مبѧادرت بѧه سѧازمان                

  .اجتماعی آماده باشد

 يѧѧا بѧѧدون  -همѧѧين مطلѧѧب، لѧѧيکن بѧѧه انѧѧدازه ی بيشѧѧتری، در مѧѧورد مصѧѧادره     "

برتر مصادره با پرداخت غرامت از لحاظ سياسی        .  صحت دارد  -پرداخت غرامت 

مصادره بدون پرداخت غرامت  آن که است ولی از لحاظ مالی دشوار است، حال 

دهѧی   ولی سѧازمان . از لحاظ مالی ترجيح دارد ولی از لحاظ سياسی مشکل است    

دوباره متذکر مѧی شѧويم کѧه        . توليد پيچيده ترين مشکلات را پيش پا خواهد نهاد        

  .اشدحکومت پرولتاريا حکومتی نيست که قادر به اعجاز ب

اجتماعی کردن توليد از آن رشته های صنعت آغѧاز خواهѧد شѧد کѧه کمتѧرين                  "

در دوره اوليѧѧѧه، توليѧѧѧد اجتمѧѧѧاعی شѧѧѧده نظيѧѧѧر    . مشѧѧѧکلات را پѧѧѧيش مѧѧѧی آورنѧѧѧد   

واحѧѧدهائی چنѧѧد خواهنѧѧد بѧѧود کѧѧه از طريѧѧق قѧѧوانين گѧѧردش کѧѧالائی بѧѧا واحѧѧدهای      

د، هر چه عرصѧه ی توليѧد اجتمѧاعی گسѧترش يابѧ            . خصوصی مرتبط خواهند بود   

مزايѧѧای آن بيشѧѧتر روشѧѧن خواهѧѧد شѧѧد، رژيѧѧم سياسѧѧی جديѧѧد قѧѧوام بيشѧѧتری حѧѧس  

در . خواهد کرد، و اقدامات اقتصادی بعدی پرولتاريا متهورانه تѧر خواهѧد گشѧت             
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اين اقدامات نه تنها بر نيروهای توليدی ملّی، بلکه بѧر تکنيѧک تمѧام دنيѧا اتکѧاء                   

اش، نѧه تنهѧا بѧر تجربѧه ی          که در سياست انقلابѧی       چنان تواند و خواهد کرد، هم    

  مناسѧѧبات طبقѧѧاتی در داخѧѧل کشѧѧور بلکѧѧه بѧѧر تمѧѧامی تجربѧѧه تѧѧاريخی پرولتاريѧѧای     

  ."بين المللی متکی خواهد بود

پرولتاريѧѧا . تفѧѧوق سياسѧѧی پرولتاريѧѧا بѧѧا بردگѧѧی اقتصѧѧادی وی سѧѧازگار نيسѧѧت    

قѧدرت رسѧيده اسѧت، مجبѧور        ه  تحѧت کѧدام پѧرچم سياسѧی بѧ          اين که    نظر از  صرف

منتهای تخيل گرائѧی خواهѧد      . راه سياست سوسياليستی را پيش گيرد     خواهد بود   

بѧѧر اثѧѧر مکѧѧانيزم درونѧѧی يѧѧک   ايѧѧن کѧѧه بѧѧود اگѧѧر بينديشѧѧيم کѧѧه پرولتاريѧѧا، پѧѧس از 

          ѧر بѧد،  ه انقلاب بورژوائی به تسلط سياسی ارتقاء يافت، می تواند، حتی اگѧخواه

مѧاعی  بѧرای تسѧلط اجت     دموکراتيѧک    -رسالت خѧود را بѧه ايجѧاد شѧرايط جمهѧوری           

تفوق سياسی پرولتاريا، حتی اگر صرفاً مѧوقتی باشѧد،       . بورژوازی محدود سازد  

اعلѧѧی  بѧѧه حѧѧد  مقاومѧѧت سѧѧرمايه را، کѧѧه هميشѧѧه محتѧѧاج پشѧѧتيبانی دولѧѧت اسѧѧت،    

        ضѧѧѧعيف مѧѧѧی کنѧѧѧد و بѧѧѧه مبѧѧѧارزه ی اقتصѧѧѧادی پرولتاريѧѧѧا عرصѧѧѧه ی پهنѧѧѧاوری       

 انقلابѧѧی کѧѧارگران جѧѧز طلѧѧب خرجѧѧی اعتصѧѧاب کننѧѧدگان از حکومѧѧت    . مѧѧی بخشѧѧد 

 نتوانند کرد، و حکومتی که متکѧی بѧه کѧارگران اسѧت نمѧی توانѧد چنѧين طلبѧی را                      

ولی اين، به معنی خنثی کردن اثر ارتش ذخيره ی کار و مسѧلط سѧاختن                . رد کند 

چنѧين در عرصѧه ی اقتصѧادی         عرصѧه ی سياسѧی بلکѧه هѧم         کارگران نѧه فقѧط در     

ايѧن  . وم خواهد سѧاخت   خواهد بود و مالکيت خصوصی بر وسايل توليد را موهم         

 اقتصѧادی ديکتѧѧاتوری پرولتѧѧری بسѧѧرعت، و بѧѧه  -نتѧايج اجتنѧѧاب ناپѧѧذير اجتمѧѧاعی 

کراتيزه کردن نظام سياسی تکميل شده باشѧد، خѧود را   ودم آن که    مراتب پيش از  

بѧѧه محѧѧض " حѧѧداکثر"و " حѧѧداقل " یمѧѧرز بѧѧين برنامѧѧه. نمايѧѧان خواهنѧѧد سѧѧاخت

  .رسيدن پرولتاريا به قدرت ناپديد می شود
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يѧابی بѧه قѧدرت، بايѧد بѧه آن اقѧدام        نخستين چيزی که رژيم پرولتѧری، بѧا دسѧت      

کند حل مسأله ی ارضی است که سرنوشت توده های عظيم جمعيѧت روسѧيه بѧه                 

رهنمѧѧون پرولتاريѧѧا در حѧѧل ايѧѧن مسѧѧأله، نظيѧѧر تمѧѧام سѧѧاير       . دارد بسѧѧته گѧѧی  آن 

 دهѧѧی در مسѧѧائل، هѧѧدف اساسѧѧی سياسѧѧت اقتصѧѧادی اوسѧѧت، يعنѧѧی تحѧѧت فرمѧѧان     

تѧѧѧѧری بѧѧѧѧرای سѧѧѧѧازمان بخشѧѧѧѧيدن بѧѧѧѧه اقتصѧѧѧѧاد    آوردن ميѧѧѧѧدان هѧѧѧѧر چѧѧѧѧه وسѧѧѧѧيع 

ولѧѧی شѧѧکل و آهنѧѧگ اجѧѧرای ايѧѧن سياسѧѧت ارضѧѧی را مѧѧی بايѧѧد بѧѧر   . سوسياليسѧѧتی

مبنای منابع مادی ای که در اختيѧار پرولتارياسѧت، و بѧا توجѧه بѧه ايѧن نکتѧه کѧه               

ين انقلاب انѧداخت، تعيѧ    ضدنبايد چنان عمل کرد که متحدين ممکنه را به صفوف           

  .کرد

نوشѧت کشѧاورزی در مناسѧبات اجتمѧاعی اش،          ر، يعنی مسأله س   ارضیمسأله  

ولѧی  . ، يعنی مسأله اَشکال مالکيت زمين، خاتمه نمی پذيرد        زمينالبته با مسأله    

شѧѧکی نيسѧѧت کѧѧه حѧѧل مسѧѧأله زمѧѧين، حتѧѧی اگѧѧر تکامѧѧل ارضѧѧی را از پѧѧيش تعيѧѧين    

   آن عبѧѧارت ديگѧѧر، هبѧѧ: نکنѧѧد، لااقѧѧل سياسѧѧت ارضѧѧی پرولتاريѧѧا را تعيѧѧين مѧѧی کنѧѧد

دقѧت بѧا برخѧورد      ه  که رژيم پرولتری در مورد زمين انجام می دهد می بايد ب           چه  

بѧه  . های توسعه ی کشѧاورزی مѧرتبط باشѧد    ی  کلی اش پيرامون مسير و نيازمند     

  .اين دليل مسأله زمين درجه ی اول اهميت را حائز است

اجی نѧه چنѧدان     يک راه حل مسأله زمين، که سوسيال رولوسيونرها به آن رو          

غيرقابѧѧل سѧѧرزنش داده انѧѧد سوسѧѧياليزه کѧѧردن کليѧѧه زمѧѧين هاسѧѧت؛ عبѧѧارتی کѧѧه،   

" مساوی کردن اسѧتفاده از زمѧين      "وارسته از آرايش اروپائی آن، جز به معنی         

ايѧن برنامѧه توزيѧع مسѧاوی زمѧين           بنѧابر . نيسѧت ") تجديد توزيع فراگيرنѧده   "يا  (

هѧای تحѧت تملѧک     ور اعم زمينطه  مستلزم تصاحب تمام زمين هاست، نه تنها ب       

 خصوصѧѧی، و يѧѧا زمينѧѧه هѧѧای تحѧѧت تملѧѧک خصوصѧѧی دهقѧѧانی، بلکѧѧه حتѧѧی نيѧѧز       

ѧѧای همѧѧه هѧѧانیه زمينѧѧی از  . گѧѧد يکѧѧی بايѧѧادره مѧѧن مصѧѧه ايѧѧريم کѧѧر بگيѧѧر در نظѧѧاگ
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 -هѧѧѧم در زمѧѧѧانی کѧѧѧه مناسѧѧѧبات کѧѧѧالائی نخسѧѧѧتين اقѧѧѧدامات رژيѧѧѧم نѧѧѧوين باشѧѧѧد، آن

 متوجѧѧه خѧѧواهيم شѧѧد کѧѧه نخسѧѧتين   وقѧѧت کاپيتاليسѧѧتی هنѧѧوز کѧѧاملاً غالѧѧب انѧѧد، آن  

يѧا بѧه عبѧارت بهتѧر، نخسѧتين کسѧانی کѧه چنѧين حѧس                  (اين مصѧادره    " قربانيان"

 اگѧر در نظѧر بگيѧريم کѧه دهقѧان، بѧرای تبѧديل              . دهقانان خواهند بود  ) خواهند کرد 

های اعطاء شده به ملک خصوصی خود در طی چندين دهه پول بازخريѧد           زمين

می پرداخته است؛ اگر در نظر بگيريم که بعضی از دهاقين مرفѧه تѧر، بѧی گمѧان                   

بѧѧا فѧѧداکاری هѧѧای قابѧѧل ملاحظѧѧه ی نسѧѧلی کѧѧه هنѧѧوز زنѧѧده اسѧѧت، قطعѧѧات وسѧѧيعی  

      سѧѧادگی ه وقѧѧت بѧѧ  آورده انѧѧد، آن بѧѧه دسѧѧت   ملѧѧک خصوصѧѧی بѧѧه صѧѧورت زمѧѧين 

گѧانی و زمѧين هѧای     ه  زمينه هѧای همѧ     ی توان تجسم کرد که با مبادرت به تبديل        م

کوچک تحت تملک خصوصی بѧه ملѧک دولتѧی چѧه مقاومѧت عظيمѧی برانگيختѧه                  

اگر رژيѧم نѧوين چنѧين عمѧل کنѧد، در شѧروع کѧار خѧويش بѧا مخالفѧت                      . خواهد شد 

  .خواهد شد رو به رو عظيم دهقانان برعليه خود

گѧانی و کوچѧه تحѧت تملѧک خصوصѧی مѧی بايѧد               ه  همهای   به چه منظور زمين   

    تبѧѧديل بѧѧه مِلѧѧک دولتѧѧی گردنѧѧد؟ بѧѧه ايѧѧن منظѧѧور، کѧѧه بѧѧه نحѧѧوی از انحѧѧاء بѧѧرای        

در دسѧѧترس کليѧѧه زمѧѧين داران، از جملѧѧه    " مسѧѧاوی"بهѧѧره بѧѧرداری اقتصѧѧادی   

اين، رژيم نѧوين بѧا       بنابر. دهاقين فعلاً بی زمين و کارگران کشاورزی قرار گيرد        

 نخواهѧد بѧرد،     اقتصѧادی گѧانی هѧيچ بهѧره ی        ه  هѧای کوچѧک و همѧ      تصاحب زمѧين    

      بѧѧه صѧѧورت هѧѧای دولتѧѧی يѧѧا عمѧѧومی     زيѧѧرا کѧѧه پѧѧس از توزيѧѧع مجѧѧدد آن زمѧѧين     

، رژيѧم نѧѧوين  از لحѧاظ سياسѧѧی . بهѧره بѧرداری هѧѧای خصوصѧی کشѧت خواهѧѧد شѧد     

مرتکب خطای بزرگی خواهد شد، زيرا که فوراً توده دهقان را عليه پرولتاريای    

  .ی رهبر سياست انقلابی بر خواهد انگيختشهری يعن

علاوه بر اين، توزيѧع مسѧاوی زمѧين مسѧتلزم غيرقѧانونی کѧردن اسѧتخدام کѧار                   

 اصلاح اقتصادی   نتيجهاز بين بردن کار مزدی می تواند و می بايد           . مزدی است 
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کѧѧافی نيسѧѧت کѧѧه . باشѧѧد ولѧѧی نمѧѧی توانѧѧد توسѧѧط منѧѧع قѧѧانونی از قبѧѧل تعيѧѧين شѧѧود   

دار کاپيتاليسѧت را ممنѧوع سѧازيم، قبѧل از هѧر           توسѧط زمѧين   استخدام کѧار مѧزدی      

 - اقتصѧѧادی بقѧѧائی معقѧѧول- و از نظѧѧر اجتمѧѧاعی-چيѧѧز لازم اسѧѧت کѧѧه امکѧѧان بقѧѧاء 

تحѧت برنامѧه ی تسѧاوی اسѧتفاده از زمѧѧين،     . بѧرای کѧارگر بѧی زمѧين تѧأمين گѧѧردد     

ممنوع کردن استخدام کارمزدی به اين معنی خواهد بود که از يک سو کارگران    

 زمѧѧين وادار بѧѧه سѧѧکنی گزيѧѧدن بѧѧر تکѧѧه هѧѧای کوچѧѧک زمѧѧين مѧѧی گردنѧѧد و از   بѧѧی

سوی ديگر حکومت مجبور خواهد بود مواد و آلات لازم را برای توليد از لحاظ    

  .اجتماعی نامعقول آنان فراهم آورد

دهѧѧی کشѧѧاورزی نѧѧه بѧѧا    البتѧѧه معلѧѧوم اسѧѧت کѧѧه دخالѧѧت پرولتاريѧѧا در سѧѧازمان    

 ѧѧѧѧده بѧѧѧѧارگران پراکنѧѧѧѧردن کѧѧѧѧته کѧѧѧѧا  وابسѧѧѧѧه بѧѧѧѧين، بلکѧѧѧѧده ی زمѧѧѧѧات پراکنѧѧѧѧه قطع          

فقط هنگامی  . بهره برداری واحدهای عظيم توسط دولت يا کمون آغاز می شود          

که اجتماعی کردن توليد بر پايه ی خود اسѧتوار گرديѧده اسѧت، فراشѧد اجتمѧاعی          

ايѧن امѧر، زراعѧت    . ممنѧوع کѧردن کѧارمزدی پѧيش رود     بѧه سѧوی    شدن مѧی توانѧد    

ممکن خواهѧѧد سѧѧاخت، ولѧѧی هنѧѧوز بѧѧرای غيѧѧرمقيѧѧاس کوچѧѧک را کاپيتاليسѧѧتی بѧѧه 

 خود مصرفی جا باقی خواهد گذاشѧت،  - مصرفی يا شبه -بهره برداری های خود   

وجѧѧه در طѧѧرح هѧѧای پرولتاريѧѧای  تصѧѧاحب جبѧѧری ايѧѧن بهѧѧره بѧѧرداری هѧѧا بѧѧه هѧѧيچ

  .سوسياليست راه نخواهد يافت

يѧع مسѧاوی ای کنѧيم       حال، ما نمی توانيم اقدام به اجѧرای برنامѧه ی توز            هره  ب

که از يک سو بر پايه ی تصاحب صرفاً صوری و بی هѧدف بهѧره بѧرداری هѧای                    

کوچک فرض شده، و از سوی ديگر مستلزم قطعѧه قطعѧه شѧدن کامѧل واحѧدهای       

چنѧѧين سياسѧѧتی، کѧѧه از نظѧѧر اقتصѧѧادی   . بѧѧزرگ بѧѧه قطعѧѧات کوچѧѧک خواهѧѧد بѧѧود   

 ارتجѧاعی  -نی تخيلѧی مستقيماً موجب اتلاف است، صرفاً می تواند انگيزه ی نهѧا      
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      تѧѧѧر از لحѧѧاظ سياسѧѧی حѧѧزب انقلابѧѧی را تصѧѧѧعيف      داشѧѧته باشѧѧد، و از همѧѧه مهѧѧم    

  .می کند

**************************************  
 سياست سوسياليستی طبقѧه ی کѧارگر را در شѧرايط       می توان ولی تا چه حدی     

سѧت   کار بست؟ نکته ای که می شѧود بѧا اطمينѧان گفѧت ايѧن               ه  اقتصادی روسيه ب  

بѧѧا عقѧѧب مانѧѧدگی تکنيکѧѧی کشѧѧور تصѧѧادم پيѧѧدا کنѧѧد بѧѧا  آن کѧѧه دتѧѧر ازکѧѧه بسѧѧيار زو

بѧدون پشѧتيبانی مسѧتقيم دولتѧی پرولتاريѧای          . موانع سياسی مواجه خواهد گشѧت     

    روسѧѧيه قѧѧادر نيسѧت در قѧѧدرت مانѧѧده، تسѧلط مѧѧوقتی خѧѧود    طبقѧѧه ی کѧارگر  اروپѧا، 

 هѧم   حتѧی بѧرای يѧک لحظѧه       . را به ديکتاتوری سوسياليستی اسѧتواری تبѧديل کنѧد         

گونѧه ترديѧدی    ولی از سѧوی ديگѧر جѧای هѧيچ        . نمی توان در اين مورد شک کرد      

نيست که انقلاب سوسياليستی در غѧرب مѧا را قѧادر خواهѧد سѧاخت کѧه مسѧتقيماً                    

  .را به ديکتاتوری سوسياليستی تبديل کنيم طبقه ی کارگر تسلط موقت

خمѧين  ، کائوتسکی، در بحث چشم انداز انکشاف اجتماعی و ت         ١٩٠٤در سال   

    انقѧѧلاب در روسѧѧيه  : "امکѧѧان انقѧѧلاب قريѧѧب الوقѧѧوعی در روسѧѧيه، مѧѧی نويسѧѧد      

شرايط اقتصادی کشور بѧرای     . نمی تواند فوراً منجر به رژيم سوسياليستی شود       

ولی انقلاب روسيه مطمئناً انگيѧزه ی      ." ترين پختگی ندارند   چنين هدفی کوچک  

اهѧد بخشѧيد و در تѧوالی        نيرومندی بѧه جنѧبش پرولتѧری در نقѧاط ديگѧر اروپѧا خو              

           ѧت بѧن اسѧان ممکѧای آلمѧيد، پرولتاريѧد کشѧه خواهѧه زبانѧارزه ای کѧه شعله ی مب

 چنѧѧين برآينѧѧدی بѧѧر تمѧѧامی  " کائوتسѧѧکی چنѧѧين ادامѧѧه مѧѧی دهѧѧد کѧѧه  . قѧѧدرت برسѧѧد

مѧی بايسѧت بѧه غلبѧه ی سياسѧی پرولتاريѧا در اروپѧای        . اروپا اثر خواهѧد گذاشѧت     

وپѧѧای شѧѧرقی امکѧѧان ادغѧѧام مراحѧѧل     غربѧѧی منجѧѧر گѧѧردد و بѧѧرای پرولتاريѧѧای ار    

اسѧتقرار مصѧنوعی نهادهѧای      انکشاف شان، و بѧا تقليѧد از سرمشѧق آلمѧانی هѧا،               
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 يک کلّ نمѧی توانѧد مصѧنوعاً از          به صورت جامعه  . ، فراهم آورد  سوسياليستی را 

جهد، ولی اجزاء ترکيب کننده جامعѧه       ه  روی هيچ يک از مراحل انکشاف خود ب       

تѧر   پѧيش رفتѧه   ه ی خود را با تقليѧد از کشѧورهای    می توانند انکشاف عقب افتاد    

     تسѧѧريع نماينѧѧد، و بѧѧه ايѧѧن ترتيѧѧب حتѧѧی در پيشѧѧاپيش توسѧѧعه قѧѧرار گيرنѧѧد، زيѧѧرا      

       ѧѧر بѧѧن تѧѧورهای کهѧѧه کشѧѧنتی کѧѧار سѧѧان بѧѧت آنѧѧر پشѧѧند،    ه بѧѧی کشѧѧود مѧѧال خѧѧدنب  

ه وقѧѧوع بѧѧه ايѧѧن ممکѧѧن اسѧѧت بѧѧ " کائوتسѧѧکی مѧѧی نويسѧѧد... "سѧѧنگينی نمѧѧی کنѧѧد

از راسѧѧتای حتميѧѧّات خѧѧارج  ايѧѧن جѧѧا طѧѧور کѧѧه قѧѧبلاً گفتѧѧه ايѧѧم، نپيونѧѧدد، ولѧѧی همѧѧا

گونѧѧه ی ه ايѧѧن ممکѧѧن اسѧѧت بѧѧ   قѧѧدم مѧѧی نهѧѧيم و بنѧѧابر امکانѧѧاتشѧѧده، بѧѧه ميѧѧدان  

  ." ديگری رخ دهد

کرات آلمانی زمانی به نوشته در آورد       و دم -اين سطور را تئوريسين سوسيال    

غرب شѧروع خواهѧد شѧد       که اين مسئله را که آيا انقلاب ابتدا در روسيه و يا در              

بعدها، پرولتاريای روسѧيه، چنѧان قѧدرت عظيمѧی از           . مورد بررسی قرار می داد    

 روسيه حتی در خوشبين ترين حѧالات        کرات های ودمخود بروز داد که سوسيال      

کѧѧه خصوصѧѧيات  آن جѧѧا مسѧѧير انقѧѧلاب روسѧѧيه، تѧѧا . نمѧѧی داشѧѧتند خѧѧود نيѧѧز توقѧѧع

 بѧود  ممکѧن دو يا سѧه سѧال پѧيش       که   آن چه    .اصلی آن مورد نظر است تعيين شد      

 نزديک شѧد و همѧه ی قѧرائن بѧر ايѧن نشѧانه       محتمليا چنين به نظر می رسيد به       

  .  شدن استحتمیدارد که در شرف 
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